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Са енглеског превела
Мирјана Попов-Слијепчевић
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Прво поглавље

„Шта мислиш о томе да одете на ку-
глање?“, предложила је мама. „Или би-
сте могле у биоскоп?“ Толико сам се на-
смејала да је маскара почела да ми се 
разлива.

„То је тотално аут“, рекла сам презри-
во. „Куглање и биоскоп су за лузере. Хо-
ћу да водим друштво у спа центар. То је 
сада баш у тренду.“

„Нисам баш сасвим сигурна…“, запо-
че мама.

Није ме било брига за то што она ни-
је сигурна. Ја сам била сигурна, а то је је-
дино било важно.
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Џуди Кертин

И тако, када је дошао мој дванаести 
рођендан, частила сам петнаест најбо-
љих другарица третманом у супер лук-
сузном спа центру у фенси хотелу бли-
зу моје куће.

То је било тотално, тотално фанта-
стично!

Прво смо пливале. Кад смо се умори-
ле, легле смо на лежаљке поред базена, 
читале модне часописе и коментарисале 
њихов садржај.

После тога дошло је на ред сређивање 
лица и косе. Кад је завршено фенирање, 
све девојчице су рекле да ми нови пра-
менови изгледају стварно кул.

Највише ми се свидело лакирање нок-
тију. Остале су морале да се задовоље 
старим, досадним француским маники-
ром, али сам ја, као слављеница, добила 
гелирање ноктију, које је страшно кул, и 
на сваки нокат причвршћен ми је савр-
шен мали циркон.
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Ивино путовање

Онда је мама дошла по нас и отишле 
смо на пицу у мој дефинитивно омиље-
ни ресторан. Нисам могла нормално да 
једем јер, верујте ми, није лако држати 
пицу, а не оштетити тек гелиране нок-
те. Али то ми није сметало. Важно је да 
знате који су вам приоритети.

Када су на столу остали само окрај-
ци и полупразне чаше с коктелима од 
лимунаде, светла су почела да се гасе и 
конобар је донео највећу рођенданску 
торту коју сам икада видела. На њој је 
огромним сребрним словима писало 
Иво, срећан рођендан, а около су горе-
ле прскалице. Чуло се само: „Ооох, аа-
ах, ууух“.

Толико сам се смешкала да сам ми-
слила да ћу ишчашити вилицу. Стра-
шно волим да будем у центру пажње!

Када су моје другарице отпевале пр-
ви такт веселе рођенданске песме, због 
дима од прскалица укључио се против-
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Џуди Кертин

Чуло се само: „Ооох, ааах, ууух“… Страшно волим да 
будем у центру пажње!
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Ивино путовање

пожарни аларм и све смо уз вриску бр-
зо истрчале напоље.

Ни то ми није сметало.
Била сам сигурна да нико никада не-

ће заборавити прославу мог рођендана.

Моја најбоља другарица на целом све-
ту Викторија остала је те вечери да спа-
ва код мене. Провеле смо много време-
на за новим компјутером који сам доби-
ла за рођендан, а после тога легле смо на 
кауч испод прозора и слушале мој нови 
MP3 плејер.

Викторија воли потпуно исту музику 
као ја. У ствари, ми све исто волимо. Та-
ко смо се и упознале. Страшно, страшно 
давно, када смо имале отприлике пет го-
дина, учланиле смо се истога дана у по-
ни-клуб. Све друге девојчице хтеле су 
да јашу смеђе поније, а ја сам примети-
ла црну кобилу сјајне длаке која је вири-
ла из штале на другом крају дворишта. 
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Џуди Кертин

Потрчала сам ка њој и пружила руку да 
је помилујем по њушци. 

„Ти си најлепша“, прошапутала сам. 
„Тебе ћу да јашем.“

Тек тада сам приметила да је ту још 
једна девојчица.

„Ја сам Викторија“, рекла је и насме-
шила ми се, „а ово је Велвет. Инструктор 
каже да могу да је јашем.“

Већ сам се била спремила да трескам 
ногама и да заплачем како бих добила 
оно што желим, али нисам још ни поче-
ла, а Викторија ми је са осмехом рекла: 
„Можемо да се смењујемо ако хоћеш“ и 
тако смо и урадиле.

Викторија иде у школу у центру града, 
а ја у приватну школу осам километара 
даље, али то није важно. Ми смо нај, нај, 
најбоље другарице.

Много касније, када се сместила на 
помоћни кревет у мојој соби, Виктори-
ја је уздахнула.
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Ивино путовање

„Мислим да је ово била најбоља забава 
на којој сам икада, икада била“, рекла је.

Нисам јој противречила. Како бих и 
могла кад сам знала да је у праву?!

„Толико дуго сам се радовала твом 
рођендану“, тужно је рекла. „Чему сада 
да се радујем?“

Нисам морала дуго да размишљам о 
одговору.

„А путовање с пони-клубом?“, рекла 
сам. „То ће сигурно бити забавно.“

„О, да! Питам се куда ћемо ићи ове го-
дине. Надам се у Француску. Баш бих 
волела!“

„Не. Француска је тааако досадна! Ви-
ше бих волела Немачку или Шпанију.“

„Свеједно. Само нека пожуре. Желим 
да то што пре објаве како бисмо могле 
нормално да се радујемо.“

Увукла сам се дубље под покривач.
„Ммм … и ја“, рекла сам. „Сад ћу да 

спавам. Оно улепшавање баш је заморно.“
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Џуди Кертин

„Знаш шта, Иво?“, рекла је Викторија.
„Шта?“, упитала сам трудећи се да не 

почнем да зевам.
„То заиста није фер. Твој је живот та-

ко савршен. Као да живиш у бајци. Ка-
ко то да ти се никада не дешава ништа 
ружно?“

Насмејала сам се.
„Прошле недеље десило се нешто ру-

жно. Је л’ се сећаш кад сам се спремала 
за ону журку и кад је нестало струје пре 
него што сам угрејала пресу за косу? И 
онда сам морала да одем на журку с ко-
врџама. То је било грозно, зар не?“

И Викторија се насмејала.
„Ако занемаримо ту тоталну ката-

строфу, да ли мислиш да си можда нај-
срећнија девојчица на целом свету?“

„Да. Мислим да можда јесам.“
„И да ти кажем још нешто“, рекла је.
„Шта?“, упитала сам, овог пута не мо-

гавши а да не зевнем.
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Ивино путовање

„Да ниси тако фина, мрзела бих те из 
дна душе.“

Насмешила сам се у мраку.
„Значи, срећа моја што сам тако до-

бра“, рекла сам, мада нисам била сигур-
на да је то сасвим тачно.

Викторија је већ била заспала, а ја сам 
тонула у први сан кад су се врата од со-
бе отворила. Неко је ушао и сео на иви-
цу кревета.

„Срећан рођендан, принцезо!“
Подигла сам се и загрлила тату, али 

сам онда брзо устукнула. Заборавила 
сам да треба да будем љута на њега.

„Ниси дошао на мој рођендан“, рекла 
сам најхладнијим могућим гласом.

„Извини, молим те, Иво“, рекао је. 
„Стварно није моја кривица. Састанак 
се одужио и у Лондону нисам стигао на 
авион. Дошао сам чим сам могао. Знаш 
већ колико сам заузет, зар не?“
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Џуди Кертин

Нисам му одговорила. Некада давно, 
пре него што сам се ја родила, тата је био 
столар, а сада има сопствену грађевин-
ску фирму. Зарађује гомилу пара, али за-
то често није код куће.

„Опрашташ ми, зар не?“, упитао је.
Нисам хтела да га пустим да се тако 

лако извуче.
„Ни прошле године ниси био овде за 

мој рођендан.“
Уздахнуо је.
„Знам. Био сам у Берлину, је л’ тако?“
Одмахнула сам главом.
„Не, то је било пре две године. Про-

шле године си забављао клијенте у Да-
блину и ниси могао да побегнеш.“

Поново ме је загрлио.
„Стварно ми је жао! Ипак сам ти до-

нео неку ситницу да се искупим.“
Брзо сам упалила лампу. Добила сам 

већ хрпу поклона, али то није било важно.
Којој је девојчици доста поклона? 
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Ивино путовање

Тата је почео да претура по џеповима 
да би ме секирао, а онда је извукао малу 
плаву кутију.

„О боже“, прошапутала сам.
Нисам морала ни да је отварам – од-

мах сам препознала амбалажу.
Држала сам поклон у рукама неко-

лико секунди уживајући у томе што не 
знам тачно шта је унутра. Онда сам стр-
гла траку и отворила кутију. У њој је био 
танан сребрни ланчић, а на њему су би-
ла два срца – једно веће, сребрно, и једно 
мало мање од ружичастог злата.

„О тата“, уздахнула сам. „Мислим да 
је ово најлепша огрлица коју сам икада, 
икада видела.“

Тата се насмешио.
„Онда, је л’ ми опроштено?“
Климнула сам главом.
„Наравно да јесте!“
Тата је устао и кренуо ка вратима. За-

тим је застао.
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Џуди Кертин

„Знаш, принцезо, много, много ми 
је жао што нисам био овде за твој ро-
ђендан. Следеће године биће другачије. 
Обећавам.“

Онда се окренуо, изашао и за собом 
полако затворио врата.

Следеће године биће другачије.
Боже, како су се те његове речи оби-

стиниле!
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Друго поглавље

У следећих месец или два промене су 
се догађале толико полако да их у први 
мах нисам ни приметила.

Тата је одувек много радио. Тад је по-
чео да одлази од куће још раније него 
пре, а да се враћа касније.

Али када је био код куће, и даље ме је 
грлио и звао својом принцезом.

И даље је превише читао новине. И 
даље је причао вицеве који уопште ни-
су били смешни. И зато сам мислила да 
је све у најбољем реду.

А онда је једнога дана дошао с по-
сла и учинило ми се као да је црни облак 
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